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. Introduction

Recognizing the fact that no language is culture-free, it is apparent

that learning a second language implies learning a second culture.

Language users use a language in a certain cultural context that

imposes conditions to apply certain communicative functions. It follows

that the imposing conditions would differ from one culture to another

culture. So, language can be thought as a part of culture, not just an

entity closely related to culture. It then follows that understanding the


